
:13 ה�י
eui
woe !

מֹרְאָה
mrae
one-being-rebellious

וְנִגְאָלָה
u·ngale
and·one-being-sullied

הָעִיר
e·oir
the·city

הַיּ�נָה
e·iune
the·one-tyrannizing

:
:

. Woe to her that is filthy
and polluted, to the
oppressing city!

1

:23 לאֹ
la
not

שָׁמְעָה
shmoe
she-listens

בְּק�ל
b·qul
in·voice

לאֹ
la
not

לָקְחָה
lqche
she-takes

מוּסָר
musr
discipline

בַּיהוָה
b·ieue
in·Yahweh

לאֹ
la
not

בָטָחָה
btche
she-trusts

אֶל
al
to

־
-

She obeyed not the voice;
she received not correction;
she trusted not in the
LORD; she drew not near to
her God.

2

אֱלֹהֶיהָ
alei·e
Elohim-of·her

לאֹ
la
not

קָרֵבָה
qrbe
she-draws-near

:
:

:33 שָׂרֶיהָ
shri·e
chiefs-of·her

בְקִרְבָּהּ
b·qrb·e
in·within-of·her

אֲרָי�ת
ariuth
lions

שֹׁאֲגִים
shagim
ones-roaring

שֹׁפְטֶיהָ
shphti·e
ones-judging-of·her

זְאֵבֵי
zabi
wolves-of

עֶרֶב
orb
evening

לאֹ
la
not

Her princes within her
[are] roaring lions; her
judges [are] evening
wolves; they gnaw not the
bones till the morrow.

3

גָרְמוּ
grmu
they-pick-clean

לַבֹּקֶר
l·bqr
for· the ·morning

:
:

:43 נְבִיאֶיהָ
nbiai·e
prophets-of·her

פֹּחֲזִים
phchzim
ones-being-ebullient

אַנְשֵׁי
anshi
mortals-of

בֹּגְד�ת
bgduth
treacheries

כֹּהֲנֶיהָ
keni·e
priests-of·her

חִלְּלוּ
chllu
they- mprofane

־
-

Her prophets [are] light
[and] treacherous persons:
her priests have polluted the
sanctuary, they have done
violence to the law.

4

קֹדֶשׁ
qdsh
sanctuary

חָמְסוּ
chmsu
they- do- violence -to

תּ�רָה
thure
law

:
:

:53 יְהוָה
ieue
Yahweh

צַדִּיק
tzdiq
righteous

בְּקִרְבָּהּ
b·qrb·e
in·within-of·her

לאֹ
la
not

יַעֲשֶׂה
ioshe
he-is-doing

עַוְלָה
oule
iniquity

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

The just LORD [is] in the
midst thereof; he will not do
iniquity: every morning
doth he bring his judgment
to light, he faileth not; but
the unjust knoweth no
shame.

5

מִשְׁפָּט�
mshpht·u
judgment-of·him

יִתֵּן
ithn
he-is-giving

לָא�ר
l·aur
to· the ·light

לאֹ
la
not

נֶעְדָּר
nodr
he-is-deranged

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

י�דֵעַ
iudo
knowing

עַוָּל
oul
iniquitous-one

בֹּשֶׁת
bshth
shame

:
:

:63 הִכְרַתִּי
ekrthi
I- ccut- off

ג�יִם
guim
nations

נָשַׁמּוּ
nshmu
they-are- nmade- desolate

פִּנּ�תָם
phnuth·m
corners-of·them

הֶחֱרַבְתִּי
echrbthi
I- cmake-deserted

חוּצ�תָם
chutzuth·m
streets-of·them

I have cut off the nations:
their towers are desolate; I
made their streets waste,
that none passeth by: their
cities are destroyed, so that
there is no man, that there is
none inhabitant.

6

מִבְּלִי
m·bli
from·without

ע�בֵר
oubr
one-passing -by

נִצְדּוּ
ntzdu
they-are-hunted

עָרֵיהֶם
ori·em
cities-of·them

מִבְּלִי
m·bli
from·without

־
-

אִישׁ
aish
man

מֵאֵין
m·ain
from· there -is-no

י�שֵׁב
iushb
one-dwelling

:
:

:73 אָמַרְתִּי
amrthi
I-said

אַךְ
ak
yea

־
-

תִּירְאִי
thirai
you-shall-fear

א�תִי
auth·i
»·me

תִּקְחִי
thqchi
you-shall-take

מוּסָר
musr
discipline

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יִכָּרֵת
ikrth
he-shall-be-cut- off

I said, Surely thou wilt
fear me, thou wilt receive
instruction; so their
dwelling should not be cut
off, howsoever I punished
them: but they rose early,
[and] corrupted all their
doings.

7

מְע�נָהּ
moun·e
habitation-of·her

כֹּל
kl
all

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

פָּקַדְתִּי
phqdthi
I-noted

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

אָכֵן
akn
so

הִשְׁכִּימוּ
eshkimu
they- crose-early

הִשְׁחִיתוּ
eshchithu
they- cmade-corrupt

כֹּל
kl
all-of

עֲלִיל�תָם
oliluth·m
practices-of·them

:
:

:83 לָכֵן
lkn
therefore

חַכּוּ
chku
mtarry-you (p)  !

־
-

לִי
l·i
for·me

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

לְי�ם
l·ium
for·day-of

קוּמִי
qum·i
to-rise-of·me

לְעַד
l·od
for·testimony

. Therefore wait ye upon
me, saith the LORD, until
the day that I rise up to the
prey: for my determination
[is] to gather the nations,
that I may assemble the
kingdoms, to pour upon
them mine indignation,
[even] all my fierce anger:
for all the earth shall be
devoured with the fire of
my jealousy.

8

כִּי
ki
that

מִשְׁפָּטִי
mshpht·i
judgment-of·me

לֶאֱסֹף
l·asph
to·to-gather-of

גּ�יִם
guim
nations

לְקָבְצִי
l·qbtz·i
to·to-convene-of·me

מַמְלָכ�ת
mmlkuth
kingdoms

לִשְׁפֹּךְ
l·shphk
to·to-pour-out-of

עֲלֵיהֶם
oli·em
on·them

זַעְמִי
zom·i
menace-of·me

כֹּל
kl
all-of

חֲר�ן
chrun
heat-of

אַפִּי
aph·i
anger-of·me

כִּי
ki
that

בְּאֵשׁ
b·ash
in·fire-of

קִנְאָתִי
qnath·i
jealousy-of·me

תֵּאָכֵל
thakl
she-shall-be-devoured

כָּל
kl
all-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

:
:
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:93 כִּי
ki
that

־
-

אָז
az
then

אֶהְפֹּךְ
aephk
I-shall-turn

אֶל
al
to

־
-

עַמִּים
omim
peoples

שָׂפָה
shphe
lip

בְרוּרָה
brure
being-pure

לִקְראֹ
l·qra
to·to-call-of

כֻלָּם
kl·m
all-of·them

בְּשֵׁם
b·shm
in·name-of

For then will I turn to the
people a pure language, that
they may all call upon the
name of the LORD, to serve
him with one consent.

9

יְהוָה
ieue
Yahweh

לְעָבְד�
l·obd·u
to·to-serve-of·him

שְׁכֶם
shkm
shoulder-blade

אֶחָד
achd
one

:
:

:103 מֵעֵבֶר
m·obr
from·across

לְנַהֲרֵי
l·neri
to·streams-of

־
-

כוּשׁ
kush
Cush

עֲתָרַי
othr·i
entreaters-of·me

בַּת
bth
daughter-of

־
-

פּוּצַי
phutz·i
ones-being-scattered-of·me

From beyond the rivers
of Ethiopia my suppliants,
[even] the daughter of my
dispersed, shall bring mine
offering.

10

י�בִלוּן
iublu·n
they-shall- cfetch

מִנְחָתִי
mnchth·i
present-of·me

:
:

:113 בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

לאֹ
la
not

תֵב�שִׁי
thbushi
you-shall- be-put-to -shame

מִכֹּל
m·kl
from·all-of

עֲלִילֹתַיִךְ
olilthi·k
practices-of·you

אֲשֶׁר
ashr
which

In that day shalt thou not
be ashamed for all thy
doings, wherein thou hast
transgressed against me: for
then I will take away out of
the midst of thee them that
rejoice in thy pride, and
thou shalt no more be
haughty because of my holy
mountain.

11

פָּשַׁעַתְּ
phshoth
you-transgressed

בִּי
b·i
in·me

כִּי
ki
that

־
-

אָז
az
then

אָסִיר
asir
I-shall- ctake-away

מִקִּרְבֵּךְ
m·qrb·k
from·within-of·you

עַלִּיזֵי
olizi
joyous-ones-of

גַּאֲוָתֵךְ
gauth·k
pride-of·you

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

ת�סִפִי
thusphi
you-shall- ccontinue

לְגָבְהָה
l·gbee
to·to-be-haughty-of

ע�ד
oud
further

בְּהַר
b·er
in·mountain-of

קָדְשִׁי
qdsh·i
holiness-of·me

:
:

:123 וְהִשְׁאַרְתִּי
u·esharthi
and·I-cause -to -remain

בְקִרְבֵּךְ
b·qrb·k
in·within-of·you

עַם
om
people

עָנִי
oni
humble

וָדָל
u·dl
and·poor-of

וְחָסוּ
u·chsu
and·they- take- refuge

I will also leave in the
midst of thee an afflicted
and poor people, and they
shall trust in the name of the
LORD.

12

בְּשֵׁם
b·shm
in·name-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:133 שְׁאֵרִית
sharith
remnant-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

לאֹ
la
not

־
-

יַעֲשׂוּ
ioshu
they-shall-do

עַוְלָה
oule
iniquity

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יְדַבְּרוּ
idbru
they-shall- mspeak

כָזָב
kzb
lie

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

The remnant of Israel
shall not do iniquity, nor
speak lies; neither shall a
deceitful tongue be found in
their mouth: for they shall
feed and lie down, and none
shall make [them] afraid.

13

יִמָּצֵא
imtza
he-shall-be-found

בְּפִיהֶם
b·phi·em
in·mouth-of·them

לְשׁ�ן
lshun
tongue-of

תַּרְמִית
thrmith
deceit

כִּי
ki
that

־
-

הֵמָּה
eme
they

יִרְעוּ
irou
they-shall-graze

וְרָבְצוּ
u·rbtzu
and·they-recline

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

מַחֲרִיד
mchrid
one-causing- to -tremble

:
:

ס
s

:143 רָנִּי
rni
jubilate-you !

בַּת
bth
daughter-of

־
-

צִיּ�ן
tziun
Zion

הָרִיעוּ
eriou
craise-a- shout-you (p)  !

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

שִׂמְחִי
shmchi
rejoice-you !

. Sing, O daughter of
Zion; shout, O Israel; be
glad and rejoice with all the
heart, O daughter of
Jerusalem.

14

וְעָלְזִי
u·olzi
and·be-joyous-you !

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

לֵב
lb
heart

בַּת
bth
daughter-of

יְרוּשָׁלָםִ
irushlm
Jerusalem

:
:

:153 הֵסִיר
esir
he- ctakes-away

יְהוָה
ieue
Yahweh

מִשְׁפָּטַיִךְ
mshphti·k
judgments-of·you

פִּנָּה
phne
he-makes-face-about

אֹיְבֵךְ
aib·k
one- being-enemy-of·you

מֶלֶךְ
mlk
king-of

The LORD hath taken
away thy judgments, he
hath cast out thine enemy:
the king of Israel, [even] the
LORD, [is] in the midst of
thee: thou shalt not see evil
any more.

15

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

יְהוָה
ieue
Yahweh

בְּקִרְבֵּךְ
b·qrb·k
in·within-of·you

לאֹ
la
not

־
-

תִירְאִי
thirai
you-shall-fear

רָע
ro
evil

ע�ד
oud
further

:
:

:163 בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

יֵאָמֵר
iamr
he-shall-be-said

לִירוּשָׁלַםִ
l·irushlm
to·Jerusalem

אַל
al
must-not -be

־
-

תִּירָאִי
thirai
you-are-fearing

צִיּ�ן
tziun
Zion

In that day it shall be
said to Jerusalem, Fear thou
not: [and to] Zion, Let not
thine hands be slack.

16

אַל
al
must-not -be

־
-

יִרְפּוּ
irphu
they-are-slackening

יָדָיִךְ
idi·k
hands-of·you

:
:

:173 יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהַיִךְ
alei·k
Elohim-of·you

בְּקִרְבֵּך
b·qrb·k
in·within-of·you

גִּבּ�ר
gbur
masterful

י�שִׁיעַ
iushio
he-shall- csave

יָשִׂישׂ
ishish
he-shall- be-elate d

עָלַיִךְ
oli·k
over·you

The LORD thy God in
the midst of thee [is]
mighty; he will save, he will

17
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rejoice over thee with joy;
he will rest in his love, he
will joy over thee with
singing.

בְּשִׂמְחָה
b·shmche
in·rejoicing

יַחֲרִישׁ
ichrish
he-shall-be- csilent

בְּאַהֲבָת�
b·aebth·u
in·love-of·him

יָגִיל
igil
he-shall-exult

עָלַיִךְ
oli·k
over·you

בְּרִנָּה
b·rne
in·jubilation

:
:

:183 נוּגֵי
nugi
ones-being-afflicted-of

מִמּ�עֵד
m·muod
from·appointment

אָסַפְתִּי
asphthi
I-gather

מִמֵּךְ
mm·k
from·you

הָיוּ
eiu
they-become

מַשְׂאֵת
mshath
load

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

I will gather [them that
are] sorrowful for the
solemn assembly, [who] are
of thee, [to whom] the
reproach of it [was] a
burden.

18

חֶרְפָּה
chrphe
reproach

:
:

:193 הִנְנִי
en·ni
behold·me !

עֹשֶׂה
oshe
doing

אֶת
ath
with

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

מְעַנַּיִךְ
moni·k
ones- mhumbling-of·you

בָּעֵת
b·oth
in· the ·season

הַהִיא
e·eia
the·she

וְה�שַׁעְתִּי
u·eushothi
and·I- csave

Behold, at that time I will
undo all that afflict thee:
and I will save her that
halteth, and gather her that
was driven out; and I will
get them praise and fame in
every land where they have
been put to shame.

19

אֶת
ath
»

־
-

הַצֹּלֵעָה
e·tzloe
the·one-limping

וְהַנִּדָּחָה
u·e·ndche
and·the·one-being-expelled

אֲקַבֵּץ
aqbtz
I-shall- mconvene

וְשַׂמְתִּים
u·shmthi·m
and·I-place·them

לִתְהִלָּה
l·thele
for·praise

וּלְשֵׁם
u·l·shm
and·for·name

בְּכָל
b·kl
in·every-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land-of

בָּשְׁתָּם
bshth·m
shame-of·them

:
:

:203 בָּעֵת
b·oth
in· the ·season

הַהִיא
e·eia
the·she

אָבִיא
abia
I-shall- cbring -in

אֶתְכֶם
ath·km
»·you (p)

וּבָעֵת
u·b·oth
and·in· the ·season

קַבְּצִי
qbtz·i
to- mconvene-of·me

אֶתְכֶם
ath·km
»·you (p)

At that time will I bring
you [again], even in the
time that I gather you: for I
will make you a name and a
praise among all people of
the earth, when I turn back
your captivity before your
eyes, saith the LORD.

20

כִּי
ki
that

־
-

אֶתֵּן
athn
I-shall-give

אֶתְכֶם
ath·km
»·you (p)

לְשֵׁם
l·shm
for·name

וְלִתְהִלָּה
u·l·thele
and·for·praise

בְּכֹל
b·kl
in·all-of

עַמֵּי
omi
peoples-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

בְּשׁוּבִי
b·shub·i
in·to-reverse-of·me

אֶת
ath
»

־
-

שְׁבוּתֵיכֶם
shbuthi·km
captivities-of·you (p)

לְעֵינֵיכֶם
l·oini·km
to·eyes-of·you (p)

אָמַר
amr
he-says

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:
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